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TEC 
 

Modelo/Modèle/Model/Modell Linha/Ligne/Line/Zeile 
 

O6 SMART   
Parâmetros/Paramètres/Parameters/Parameter 

SP  -20 

 
Tipo 

Tapent 
Type 

Schreiben 

Min 
Min 
Min 
Min 

Max 
Max 
Max 
Max 

Un 
Un 
Un 

Maß 

Def 
Def 
Def 
Def 

Novo 
Nouveau 

New 
Neu 

 

Parâmetros de Regulação das Sondas 
Paramètres Regulateurs des Sondes 
Temperature Probe Management Parameters 
Temperaturparameter den Sonden 

/3 

Resposta da Sonda no Display 
Réponse de la Sonde sur l'Ecran 
Probe Display Response 
Sondeantwort auf dem Schirm 

C 0 15 - 0 4 

/A3 

Configuração da Sonda 3 
Configuration de la Sonde 3 
Configuration of Probe 3 
Konfiguration der Sonde 3 

C 0 4 - 0 3 

 

Parâmetros de Regulação 
Paramètres Regulateur 
Regulator Parameters  
Temperaturparameter 

rd 

Regulador Diferencial 
Régulateur de Différentiel 
Diferential Regulator 
Regler Diferential 

F 0.1 20 ºC/ºF 2 3 

 

Parâmetros de Gestão do Compressor 

Paramètres de la Gestion du Compresseur 
Compressor Management Parameters  
Parameter von der Verwaltung des Kompressors 

c0 

Atraso do arranque  do compressor e da ventoinha 
Retard du démarrage du compresseur et de l'hélice 
Compressor and fan delay on start-up 
Verspätung der Start vom Kompressor und Ventilator 

C 0 15 min 0 1 

 

Parâmetros das Descongelações 
Paramètres Du Dégivrage 
Defrosting Parameters 
Entfrostenparameter 

d0 

Tipo de Descongelação 
Mode De Dégrivage 
Defrost Type 
Entfrostenart 

C 0 4 flag 0 1 

dl 

Intervalo Entre Descongelações 
Intervalle Entre Deux Dégivrages 
Time Interval Between Two Defrost Cycles 
Abtauintervall Zwischen Zwei Abtauperioden 

F 0 250 hrs 8 5 

dt1 

Temperatura de Fim de Descongelação 
Température de Fin de Dégivrage 
End Defrost Temperature 
Abtauendetemperatur 

F -50 200 ºC/ºF 4 8 

dP1 

Duração Máxima da Descongelação  
Durée Maximum du Dégivrage 
Maximum Duration of the Defrosting  
Maximum Entfrosten Dauer 

F 1  250 min 30 15 

dd 

Tempo de Goteio  
Temps d’égoutture 
Dripping time F 
Bratenfettzeit 

F 0 15 min 2 3 
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TEC 
 

 
Tipo 

Tapent 
Type 

Schreiben 

Min 
Min 
Min 
Min 

Max 
Max 
Max 
Max 

Un 
Un 
Un 

Maß 

Def 
Def 
Def 
Def 

Novo 
Nouveau 

New 
Neu 

d3 

Atraso de Inicio de Descongelação 
Retard du Démarrage du Dégivrage 
Defrost Start Delay 
Verspätung der Start von der Abtauung 

C 0 250 min 0 1 

 

Parâmetros de Alarme 
Paramètres de l’Alarme 
Alarm Management Parameters 
Alarmparameter 

A5 

Configuração da Entrada Digital 2 
Configuration de l’Entrée Digitale 2 
2 Digital Input Configuration 
Konfiguration der Digitaleingabe 2 

C 0 14 -- 0 11 

AC 

Alarme de Alta Temperatura do Condensador 
Alarme de Haute Température du Condenseur 
High Condenser Temperature Alarm 
Alarm der kondensatorhochtemperatur 

C 0 200 ºC/ºF 70 75 

AE 

Diferencial do Alarme de Alta Temperatura do Condensador 
Différentiel de l’Alarme de Haute Température du Condenseur 
High Condenser Temperature Alarm Differential 
Diferentialalarm der Kondensatorhochtemperatur 

C 0 20 ºC/ºF 5 10 

AF 

Tempo de Luz  acesa 
Durée de Lumière Allumée 
Light Sensor ON Time 
Angeschaltete Licht Laufzeit 

C 0 250 Sec 0 30 

 

Parâmetros de Gestão da Ventoinha do Evaporador 
Paramètres de Gestion de l’Hélice de l’Evaporateur 
Evaporator Fan management Parameters 
Managementparameter des Verdampferventilators 

F0 

Gestor da Ventoinha 
Gestion de l’Hélice 
Fan Management 
Ventilatormanagement 

C 0 2 flag 0 2 

F1 

Temperatura de Inicio de Funcionamento da Ventoinha 
Température de Début du Fonctionnenment de l’Helice 
Fan Start Temperature 
Temperatur Betriebsbeginn des Ventilatoren 

F -50 200 ºC/ºF 5 5 

F2 

Ventoinha Desligada com Compressor Desligado 
Hélice Eteinte avec Compresseur Eteint 
Fan OFF with Compressor OFF 
Ausgeschalteter Ventilator mit Ausgeschaltetem Kompressor 

C 0 1 flag 1 1 

H1 

Funcionalidade do Relé 4 
Fonctionnalité du Relais 4 
Function of Relay 4 
Relais 4 Funktionalität 

C 0 13 flag 1 3 

 
Nota: Para os restantes parâmetros, assumem-se os valores indicados na coluna “DEF” do manual de 

instruções do microprocessador. 
Note: Pour les paramètres restants, les valeurs indiquées dans la colonne “DEF” du manuel d’instructions 
du microprocesseur sont supposées.  
Note: For the remaining parameters, the values indicated in the column “DEF” of the manual of 
instructions of the microprocessor are assumed. 
Beachten: Für die restlichen Parameter die Werte angezeigt im Spaltec “DEF” vom Handbuch der 

Anweisungen des Mikroprozessors werden angenommen. 


